
Assembling the double-sided kiosk involves connecting two pedestals
 and securing them with footplates.  The bottom holes provide wiring exits, 
and a push-out section behind the printer compartment allows wiring to

 pass between the two sides.

Mount screen and optionally printer.

Mount foot and optionally payment terminal.

To install the printer: open the 
compartment door, adjust the 
bracket height with the screws, 
and place the printer inside.

Install monitor

Install the blind cover by 
removing the screw on the 
printer door panel's pivot shaft.

Attach (locked with J and K)

To lock the printer door: Open 
the lid using key A to access 
the locking mechanism.

Back to back setup.
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Het monteren van de dubbelzijdige kiosk omvat het verbinden van twee voetstukken 
en het vastzetten ervan met voetplaten. De onderste gaten bieden uitgangen voor 
bedrading en een uitschuifgedeelte achter het printercompartiment zorgt ervoor 
dat bedrading tussen de twee zijden kan passeren.

Bevestig het scherm en eventueel de printer.

Montage voet en optioneel betaalterminal.

Om de printer te installeren: open het
 klepje van het compartiment, pas de 
hoogte van de beugel aan met de 
schroeven en plaats de printer erin.

Monitor installeren

Installeer de blinde afdekking door 
de schroef op de scharnieras van
 het printerpaneel te verwijderen.

Bevestigen (vergrendeld met J en K)

Om de printerklep te vergrendelen: 
Open de klep met sleutel A om 
toegang te krijgen tot het 
vergrendelingsmechanisme.

Rug aan rug opstelling.

.

Optioneel betaalterminalondersteuning installeren.

Optionally install payment terminal support. 
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 Maak stand vast aan vloer.

Pin automaat Verifone P400 F
Atos Worldline Yomani D

Q25 C

Pin automaat Schroef

 S300 C
 Pax A35 C

 Ingenico Lane 5000 E

Payment terminal Verifone P400 F
Atos Worldline Yomani D

Q25 C

Payment terminal Screws

 S300 C
 Pax A35 C

 Ingenico Lane 5000 E
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 Secure stand to floor.



L'assemblage de la borne double face consiste à relier deux socles et à les fixer 
à l'aide de plaques de base. Les trous inférieurs permettent la sortie des câbles,

 et une section escamotable derrière le compartiment de l'imprimante permet le 
passage des câbles entre les deux côtés.

Monter l'écran et éventuellement l'imprimante.

Montage du pied et terminal de paiement en option.

Pour installer l'imprimante : ouvrez 
la porte du compartiment, ajustez la 
hauteur du support avec les vis et 
placez l'imprimante à l'intérieur.

Installer le moniteur

Installez le couvercle aveugle 
en retirant la vis sur l'arbre de
 pivot du panneau de porte de
 l'imprimante.

Attacher (verrouillé avec J et K)

Pour verrouiller la porte de 
l'imprimante : ouvrez le couvercle 
à l'aide de la clé A pour accéder au 
mécanisme de verrouillage.

Configuration dos à dos.
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Der Aufbau des doppelseitigen Kiosks erfolgt durch Verbinden zweier Sockel 
und deren Befestigung mit Fußplatten. Die unteren Löcher dienen als 
Kabelausgänge，und ein Ausschubbereich hinter dem Druckerfach 
ermöglicht die Verlegung der Kabel zwischen den beiden Seiten.

Bildschirm und optional Drucker montieren.

.

So installieren Sie den Drucker: Öffnen 
Sie die Fachtür, passen Sie die Höhe 
der Halterung mit den Schrauben an 
und platzieren Sie den Drucker darin.

Monitor installieren

Installieren Sie die Blindabdeckung,
 indem Sie die Schraube an der 
Schwenkwelle der Druckertürplatte
 entfernen.

Anhängen (mit J und K verriegelt)

So verriegeln Sie die Druckertür: 
Öffnen Sie den Deckel mit 
Schlüssel A, um an den 
Verriegelungsmechanismus 
zu gelangen.

Rücken-an-Rücken-Aufbau.

   Installer éventuellement un support de terminal de paiement.  
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Montage fuß und optional Bezahlterminal.

Optionale Installation der Zahlungsterminal-Unterstützung.

TPE Verifone P400 F
Atos Worldline Yomani D

Q25 C

TPE Vis

 S300 C
 Pax A35 C

 Ingenico Lane 5000 E

Zahlungsterminal Verifone P400 F
Atos Worldline Yomani D

Q25 C

Zahlungsterminal Schraube

 S300 C
 Pax A35 C

 Ingenico Lane 5000 E
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 Fixez le support au sol.
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 Sichern Sie den Ständer am Boden.


